
Сун Цзюэ был чувствителен. Он заметил, что его люди ведут себя странно. Он громко сказал:
"Мой заклятый брат - это просто мой заклятый брат. Мы с ним братья. Клан Сонг тут ни при
чем. Мне не нужно, чтобы вы относились ко мне по-другому только из-за моего заклятого
брата. Мне это не нужно. Мне все равно. Я просто такой. Не надо на меня так смотреть! Меня
никогда не интересовали твои дела в клане. Это не имеет ко мне никакого отношения. Для
меня это просто ерунда".

Старейшины были смущены. Они были без слов.

Сун Цзюэ выкрикнул все это. Это было неуважение к старейшинам. Им было стыдно, но они
ничего не могли поделать. Ведь в прошлом они действительно подвели группу Сон Цзюэ.

Сун Цзюэ занимал более высокую моральную позицию. Он мог быть вежливым, и у него было
полное право не делать этого. Другие ничего не могли о нем сказать!

Все это видели. Все это знали.

Все знали, что в груди Сун Цзюэ кипит обида.

Е Сяо заговорил низким голосом: "Дядя Сонг, их слишком легко убить. Они ведь твои
родственники. Может быть, тебе стоит оставить то, что случилось, в прошлом? Кроме того,
Сонг Вуян и его группа были вычищены. Я думаю, то, что случилось с тобой, больше никогда
не повторится. Может, тебе стоит оставить все как есть... По крайней мере, клану Сонг нужно
твое лидерство. Я верю, что ваш клан рано или поздно возвысится".

Его слова провозгласили лидерство Сун Цзюэ. Другие уже ничего не могли изменить!

Сун Цзюэ собирался править кланом.

Он с ненавистью проговорил: "Из-за брата Е эти уроды не только думали о своей безопасности,
но и били нас, когда знали, что мы пали... Они хоть раз вспомнили, что я их родня...".

Прежде чем он закончил, Е Сяо прервал его: "Дядя Сонг, я не буду говорить других слов.
Просто оставь все как есть. Мы должны быть уверены, что клан Сонг никогда не поступит так
же. Разве это не лучше, чем жаловаться на прошлое?".

Сун Цзюэ тяжело вздохнул. Пламя гнева в его глазах испепеляло старейшин.

Затем он отвернулся и замолчал.

Е Сяо вздохнул.

То, что сделал его отец, неважно для чего, затронуло два клана. Один - клан Е, его
собственный клан, а другой - клан Сонг.

Именно поэтому Е Сяо хотел помочь клану Сун.

Он делал это ради Сун Цзюэ!

Люди клана Сун ничего не значили для Е Сяо. Ему было бы все равно, если бы они были
мертвы.

Однако Е Наньтянь был в долгу перед Сон Цзюэ.



Сон Цзюэ было все равно, ведь Е Наньтянь был его братом!

Однако Е Сяо не мог просто стоять и смотреть на это.

Иначе он бы уничтожил весь клан Сонг из-за того, что Сонг Фэй натворил в городе, хотя он и
благоволил Сонг Сюаню.

Он помог устроить некоторые дела в клане Сун. Сон Цзюэ по-прежнему не проявлял никакой
доброты к старейшинам. Старейшины продолжали неловко улыбаться. Сон Цзюэ повел Е Сяо в
свой двор.

Остальным в клане Сонг оставалось только глубоко сожалеть.

"Я бы не стал этого делать, если бы знал, что все дойдет до такой степени". Один старейшина
сожалел: "Мы стояли в стороне, когда Сун Вуян и его люди творили эти мерзости. Мы хотели
лишь собственной безопасности... А теперь... Теперь, в конце концов, мы вкусили плод,
который посадили. Мы не можем винить кого-то другого".

"Ох..." Другой старейшина вздохнул.

"Но это еще не конец. Еще не слишком поздно. Несмотря ни на что, клан Сонг все-таки
устоялся". Один старейшина сказал: "Сон Цзюэ и его люди, возможно, все еще в обиде, но они
все еще в клане вместе с нами.

"Это значит, что у них все еще есть чувства к клану. Мы должны сотрудничать с ними и
поддерживать их всем, чем можем, в будущем".

"Если подумать глубже, то то, что произошло сегодня, может быть возможностью для нашего
клана снова подняться". Братья Сон Цзюэ и Сон Шэн могут возглавить клан. Думаю, скоро мы
снова поднимемся".

"Это верно. Может быть, сегодняшний день станет Днем памяти возвышения клана Сонг!".

"Верно! Мы стары. У нас больше нет глубоких взглядов и храбрых сердец. Пришло время
позволить Сон Цзюэ и Сон Шэну взять на себя ответственность.

Возможно, потом у нас будут трудные дни, но мы должны принять это. Все должно быть ради
нашего клана. В конце концов, мы не можем сами создать клан Сонг... Мы должны делать все,
что выгодно нашему клану..."

Старейшины, чьи волосы поседели, вздохнули и, пошатываясь, ушли.

Раньше они выглядели сильными и стояли прямо, но сейчас они были сутулыми.

Однако они также чувствовали, будто в их сердце упал тяжелый камень. По крайней мере,
Сонг Вуян умер, и в ближайшем будущем клану Сонг больше не грозит кризис.

Что будет в будущем, оставалось только догадываться...

Возможно, все старейшины уже будут мертвы, когда клан Сонг столкнется с новым кризисом...

Они действительно думали только о благе клана. Они были бескорыстны. Именно поэтому клан
мог передаваться из поколения в поколение.



Именно поэтому из поколения в поколение происходили трагедии.

Трудно было отличить правильное от неправильного.

Кто мог судить о том, что длилось тысячелетиями?

...

В маленьком дворе Сун Цзюэ.

Сун Цзюэ держал на руках старшего брата. "Брат, ты выздоровел! Отлично! Отлично!"

После того, как Сон Шэна накормили бусиной высшего даньтяня Е Сяо, с помощью силы Хань
Бинсюэ высшего уровня стадии Дао Истока, он полностью восстановился через время после
еды.

Для Сун Цзюэ это была отличная новость.

У него постоянно были бусины Высшего Даньтяня, которые ему дал Е Сяо, но он не решался их
использовать. Он не хотел стать мишенью. Однако ничто не могло ему угрожать. Е Сяо и Хань
Бинсюэ были рядом, чтобы помочь. Вылечить Сон Шэна за короткое время не составило труда!

[Брат теперь здоров. Ему даже лучше, чем раньше. Он поправился].

[Сон Сюань тоже вылечился. Его культивация тоже улучшилась. Его ждет большое будущее].

То, что беспокоило Сон Цзюэ после его возвращения, теперь исчезло.

Сун Цзюэ стал энергичным.

Узнав, что Хань Бинсюэ командовал им как лакеем, Сун Цзюэ пришел в замешательство.

[С каких пор Сяо Сяо обрел такую способность?]

Он посмотрел на Сюань Бина, который спокойно стоял в стороне, как будто его не
существовало. Он был в замешательстве. [Кто эта женщина? Почему Хань Бинсюэ,
сверхмощный культиватор, боится ее? Почему она путешествует с Е Сяо?]

У Сун Цзюэ сложилось хорошее впечатление о Сюань Бин. Он подошел к ней и сказал: "Ну, я
принял тебя за кого-то другого. Простите. Могу я узнать ваше имя, леди..."

Сюань Бин простодушно ответила: "Сюань Бин".

"Хм. Сюань Бин, какое хорошее имя. Сюань как богиня... с прекрасными костями как лед...
Что!!!" Он не мог перестать хвалить ее в начале, пока не понял, кто она на самом деле. Он
воскликнул, как кот, которому наступили на хвост.

Он чуть не подпрыгнул до потолка.

...
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